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Evacuation Center Rules (ZEEE)
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The rules of the Evacuation Center are as follows:

1. Lights will be turned off at " PM.

Hallways will remain lit, but the lights in the gymnasium, etc. will be turned off.
Staff offices will remain lit to prevent theft.

2. Broadcasts will stop at PM each night.

3. Telephones may be used to receive calls between the hours of AM and

PM.
Evacuees will be informed via public broadcast of any messages left for them.

Public telephones are for emergency use only. (Mobile phones may also be used only
in the designated areas.)

4. Please use water buckets to flush toilets.

5. All evacuees will assist with cleaning the bathroom facilities. Cleaning will be conducted
in shifts at AM, PM and PM.
- An announcement will be made when each shift is about to start.

6. Drinking and smoking outside of the designated areas is not permitted.

7. Lighting fires is not permitted.

8. Dogs, cats and other animals are not allowed inside.




LAS REGLAS DEL REFUGIO (AR VEE

Regras para viver no abrigo ()L k73 JLEE

LAS REGLAS DE ESTE REFUGIO SON LAS SIGUIENTES :

1 LAS LUCES SE APAGAN A LAS DE LA NOCHE.

- LOS PASILLOS PERMANECEN CON LAS LUCES ENCENDIDAS, Y SE
APAGARAN DONDE NO SE NECESITEN COMO LAS DEL GIMNACIO.

* LAS SALAS QUE FUNCIONAN COMO OFICINA Y/O ADMINISTRACION
PERMANECERAN CON LA LUZ PRENDIDA, POR SEGURIDAD O PARA
EVITAR ROBOS.

2 LA TRANSMISION POR PARLANTE SE TERMINAA LAS HORAS
DE LLA NOCHE.
3 LOS TELEFONOS FUNCIONARAN ENTRE AMY PM.

SOLO PARA RECIBIR LAS LLAMADAS TELEFONICAS
PARA PASAR EL RECADO SE LES LLAMARA POR PARLANTE.
LOS TELEFONOS PUBLICOS SON SOLAMENTE PARA USO DE

EMERGENCITA.
(LOS TELEFONOS CELULARES PUEDEN UTILZAR UNICAMENTE EN

LAS ZONAS ASIGNADAS.)
4 POR FAVOR, VERTIR AGUA EN EL INODORO UNICAMENTE DESPUES

DE DEFECAR
5 LA LJMPIEZA DE LOS BANOS SE REALIZA POR TURNOS ENTRE LOS

REFUGIADOS EN L.OS HORARIOS DE LAS AM, PMY PM.

LA HORA DE LA LIMPIEZA, SERA ANUNCIADO POR PARLANTE.
6 SOLO SE PERMITE TOMAR Y FUMAR EN LAS AREAS ASIGNADAS.

ESTA PROHIBIDO HACER FOGATAS SIN IMPORTAR EL TAMANO.

Q

co

ESTA PROHIBIDO ENTRAR DENTRO DEL EDIFICIO CON PERROS,
GATOS Y OTRO TIPO DE ANIMALES. |

Devemos obedecer as seguintes regras neste abrigo:

1 Se apaga as luzes as horas da noite.

Se deixa as Juzes dos corredores acesas, porém se apaga todas as luzes do ginasio.
Para evitar roubos ou outros tipos de problema, se deixa as salas dos professores
ou salas de administracio com as luzes acesas.

2  As transmissées sio realizadas até as horas da noite.

3 As ligacdes podem ser recebidas somente das horas da manhi as

horas da tarde/noite.
Realizamos chamadas e transmitimos os recados por auto-falante.
Os telefones ptblicos devem ser usados apenas em caso de emergéncia. (I

proibido utilizar o celular fora dos locais estabelecidos.)

4 Quando utilizar o banheiro, dar descarga com a 4gua do balde.

5 Alimpeza do banheiro seré realizada as horas da manha, horas

da tarde e horas da noite. Os refugiados deverdo colaborar na realizagao

da limpeza por turno.
Iremos transmitir os horarios da limpeza por auto-falante.

6 K proibido tomar bebidas alcodlicas ou fumar fora dos locais estabelecidos.
7 Também é proibido utilizar fogo no abrigo.

8 E proibido colocar dentro do abrigo cachorros, gatos e outros animais de

estimacao.
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MGA ALITUNTUNIN SA PAMUMUHAY SA LOOB NG EVACUATION CENTER

(74 JE/EE)

Ang sumusunod ay mga alituntunin sa loob ng evacuation center;

1 Alas ng gabi ang pagpatay ng ilaw.

» Panatiliing may ilaw sa pasilyo, patayin ang ilaw gaya ng sa himnasyo .
» Pananatiliing may ilaw sa faculty room o iba pang silid na kinakailangan para
sa pangangasiwa para maiwasan ang sa manakawan.

2 Ang pagbo-brodkast sa loob ng evacuation center ay matatapos ng

alas nang gabi..

3 Ginagamit ang telepono para tumanggap ng tawag mula alas ng

umaga hanggang alas nang gabi.
- Kung may mensaheng dumating, tatawagin ang pangalan at ipaparating ang
mensahe sa pamamagitang ng pagbo-broadcast.
Ang pampublikong telepono ay gagamitin lang para pang-emergency
(Ang cellphone ay puwede lang gamitin sa itinakdang lugar.)

4 Buhusan ng isang timbang tubig pagkatapos gamitin ang palikuran.

5 Magpapalitan ang mga evacuees sa paglilinis ng palikuran (Zoilet) tuwing alas

ng umaga, alas ng hapon at alas ng gabi.

» Ibobrodkast ang oras ng paglilinis ng palikuran (toilet).

6 Ipinagbabawal ang pag-inom ng alak at paninigarilyo sa loob ng evacuation
center maliban sa itinakdang lugar.

7 Ipinagbhabawal ang paggamit ng apoy sa loob ng evacuation center
(open flame).

8 Ang aso, pusa o anumang hayop ay pinaghabawal sa loob ng evacuation

center.

Nhiing quy dinh vé sinh hoat & ndi lanh nan
(NN LsgE

Nhitng quy dinh vé sinh hoat & noi lanh nan nhu saw

1 Tit dén vao lac gidy thi.

Pén ¢ hanh lang vin dé sang, tit bt dén & cdc phong khac nhu phong tép thé duc,
V.V...

. Phong lam viéc cia nhan vién van d€ dén chiéu sang dé d¢ phong trdm cap.
9 Phét thanh & noi 14nh nan s& két thac  vao ltGc gidy t6i.
ealy)

3  Dién thoai goi dén noi lanh nan chi duwgc nhén ti gid sang dén

chiéu. :
« Chting toi s& phat thanh goi tén ctia ngudi ¢ dién thoai goi dén, va sau d6 s& thong bao
tin nhan di nhan,
- Chi sir dyng dién thoai cong cong trong trudng hop khan cip. (Khéng st dung ca
dién thoai di déng & ngoai khu vue quy dinh)

4 Vui long x4 nudc bang nuéc cb trong x4 sau khi sir dung nha vé sinh

5 Thoi gian don dep nha vé sinh duoc quy dinh vao lte gid sang, giy

chiéu, gid, va s& do nhilmg ngudi 1anh nan thay phién nhau don dep.
+ Chting t6i s& phat thanh thong bao khi dén thoi gian don dep.

6 Khong duge ubng ruon, hit thude & ngoai khu vue quy dinh.

7 Khong duoce str dyng lira ¢ noi linh nan.

8 khéng dwoc mang vao trong phong cic loai ddng vét nhu chd, meo, v.v...




Peraturan kehidupan ditempat pengungsian
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Berikut ini adalah peraturan kehidupan ditempat pengungsian
1 Lampu dipadamkan pada pukul malam.

* Lampu lorong akan dibiarkan menyala sedangkan lampu ruang olah raga
akan dimatikan.

* Ruangan yang diperlukan untuk kepengurusan seperti ruangan petugas
dan lainnya, untuk mencegah pencurian dan lainnya akan dibiarkan
menyala.

2 Siaran pengumuman akan berakhir pada pukul malam,
3 Telepon digunakan hanya untuk penerimaan saja dan diberlakukan mulai

pukul pagi s/d pukul sore.
» Pemanggilan untuk menyampaikan pesan akan dilakukan melalui siaran
pengumuman,
- Telepon umum hanya digunakan untuk keadaan darurat. (dilarang
menggunakan telepon genggam ditempat selain tempat yang telah
ditunjuk). |

4 Setelah buang air, sivamlah dengan air dalam ember.

5 Pembersihan toilet akan dilakukan secara bergiliran oleh para pengungsi,

dan akan dilakukan pada pukul pagi, pukul sore, dan

pukul sore.
* Jam pembersihan akan diberitahukan melalui siaran pengumuman.
6 Dilarang meminum minuman keras dan merokok ditempat selain tempat

yang telah ditunjuk.

7 Dilarang menyalakan api didalam area pengungsian.

8 Dilarang membawa anjing, kucing dan binatang lainnya kedalam

ruangan,
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